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Reference: Reina Valera 1909

1֙ וַיְהִי
Y–fue
H1961

ים בַּיָּמִ֣
en–los–días
H3117

ם הָהֵ֔
esos
H1992

לֶךְ וּמֶ֖
y–rey
H4428

אֵי֣ן
no–había
H0369

בְּיִשְׂרָאֵל֑
en–Israel
H3478

י  ׀וַיְהִ֣
Y–hubo
H1961

אִ֣ישׁ
un–hombre
H0376

י לֵוִ֗
levita
H3881

גָּר֚
morando

בְּיַרְכְּתֵ֣י
en–los–lados–de
H3411

הַר־
monte–de
H2022

יִם אֶפְרַ֔
Efraín
H0669

ח־ קַּֽ וַיִּֽ
y–tomó
H3947

לוֹ֙
para–sí

ה אִשָּׁ֣
una–mujer
H0802

גֶשׁ פִילֶ֔
concubina
H6370

ית  לֶ֖חֶםמִבֵּ֥
de–Belén
H1035

ה׃ יְהוּדָֽ
de–Judá
H3063

EN aquellos días, cuando no había rey en Israel, hubo un Levita que moraba como peregrino en los lados del 
monte de Ephraim, el cual se había tomado mujer concubina de Beth-lehem de Judá.

וַתִּזְנֶה2֤
Y–fornicó
H2181

֙ עָלָיו
contra–él

ילַגְשׁ֔וֹ פִּֽ
su–concubina
H6370

לֶךְ וַתֵּ֤
y–se–fue
H3212

אִתּוֹ֙ מֵֽ
de–él
H0854

אֶל־
a
H0413

ית בֵּ֣
la–casa–de

יהָ אָבִ֔
su–padre
H0001

אֶל־
a
H0413

ית  לֶ֖חֶםבֵּ֥
Belén
H1035

יְהוּדָ֑ה
de–Judá
H3063

וַתְּהִי־
y–estuvo
H1961

ם שָׁ֕
allí
H8033

ים יָמִ֖
días
H3117

אַרְבָּעָ֥ה
cuatro
H0702

ׁים׃ חֳדָשִֽ
meses
H2320

Y su concubina adulteró contra él, y fuese de él á casa de su padre, á Beth-lehem de Judá, y estuvo allá por 
tiempo de cuatro meses.

קָם3 וַיָּ֨
Y–se–levantó

הּ אִישָׁ֜
su–marido
H0376

וַיֵּ֣לֶךְ
y–fue
H3212

יהָ אַחֲרֶ֗
tras–ella

ר לְדַבֵּ֤
para–hablar
H1696

עַל־
sobre

לִבָּהּ֙
su–corazón

]להשיבו[
para–hacerla–volver
H7725

הּ( )לַהֲשִׁיבָ֔
para–hacerla–volver
H7725

וְנַעֲר֥וֹ
y–su–criado
H5288

עִמּ֖וֹ
con–él

וְצֶמֶ֣ד
y–par–de
H6776

ים חֲמֹרִ֑
asnos
H2543

֙ וַתְּבִיאֵה֙וּ
y–ella–lo–trajo
H0935

ית בֵּ֣
a–la–casa–de

יהָ אָבִ֔
su–padre
H0001

֙ וַיִּרְאֵה֙וּ
y–lo–vio
H7200

י אֲבִ֣
el–padre–de
H0001

ה נַּעֲרָ֔ הַֽ
la–joven
H5291

וַיִּשְׂמַ֖ח
y–se–alegró
H8055

לִקְרָאתֽוֹ׃
de–encontrarlo
H7125

Y levantóse su marido, y siguióla, para hablarle amorosamente y volverla, llevando consigo un criado suyo y un 
par de asnos; y ella le metió en la casa de su padre.

וַיֶּחֱזַק־4
Y–lo–retuvo
H2388

בּ֤וֹ
a–él

תְנוֹ֙ חֹֽ
su–suegro

י אֲבִ֣
el–padre–de
H0001

ה נַּעֲרָ֔ הַֽ
la–joven
H5291

וַיֵּ֥שֶׁב
y–se–quedó
H3427

אִתּ֖וֹ
con–él
H0854

שְׁלֹ֣שֶׁת
tres
H7969

ים יָמִ֑
días
H3117

֙ וַיֹּאכְלוּ
y–comieron
H0398

וַיִּשְׁתּ֔וּ
y–bebieron
H8354

ינוּ וַיָּלִ֖
y–pasaron–la–noche

ׁם׃ שָֽ
allí
H8033

Y viéndole el padre de la moza, salióle á recibir gozoso; y detúvole su suegro, padre de la moza, y quedó en su 
casa tres días, comiendo y bebiendo, y reposando allí.
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5֙ יְהִי וַֽ
Y–fue
H1961

בַּיּ֣וֹם
en–el–día
H3117

י הָרְבִיעִ֔
el–cuarto
H7243

ימוּ וַיַּשְׁכִּ֥
y–madrugaron
H7925

קֶר בַבֹּ֖
en–la–mañana
H1242

וַיָּ֣קָם
y–se–levantó

לָלֶכֶ֑ת
para–irse
H3212

וַיֹּאמֶר֩
Y–dijo
H0559

י אֲבִ֨
el–padre–de
H0001

ה נַּעֲרָ֜ הַֽ
la–joven
H5291

אֶל־
a
H0413

חֲתָנ֗וֹ
su–yerno
H2860

סְעָד֧
Sustenta
H5582

לִבְּךָ֛
tu–corazón

פַּת־
con–un–bocado–de

לֶ֖חֶם
pan
H3899

וְאַחַ֥ר
y–después

כוּ׃ תֵּלֵֽ
iréis
H3212

Y al cuarto día, como se levantaron de mañana, levantóse también el Levita para irse, y el padre de la moza dijo á 
su yerno: Conforta tu corazón con un bocado de pan, y después os iréis.

וַיֵּשְׁב֗ו6ּ
Y–se–sentaron
H3427

וַיֹּאכְל֧וּ
y–comieron
H0398

שְׁנֵיהֶ֛ם
los–dos
H8147

ו יַחְדָּ֖
juntos

וַיִּשְׁתּ֑וּ
y–bebieron
H8354

אמֶר וַיֹּ֜
Y–dijo
H0559

י אֲבִ֤
el–padre–de
H0001

נַּעֲרָה֙ הַֽ
la–joven
H5291

אֶל־
a
H0413

ישׁ הָאִ֔
el–hombre
H0376

הֽוֹאֶל־
Consiente
H2974

נָא֥
por–favor
H4994

ין וְלִ֖
y–pasa–la–noche

וְיִטַ֥ב
y–que–se–alegre
H3190

ךָ׃ לִבֶּֽ
tu–corazón

Y sentáronse ellos dos juntos, y comieron y bebieron. Y el padre de la moza dijo al varón: Yo te ruego que te 
quieras quedar aquí esta noche, y alegraráse tu corazón.

וַיָּ֥קָם7
Y–se–levantó

ישׁ הָאִ֖
el–hombre
H0376

לָלֶכֶ֑ת
para–irse
H3212

וַיִּפְצַר־
y–lo–instó
H6484

בּוֹ֙
a–él

חֹתְנ֔וֹ
su–suegro

וַיָּ֖שָׁב
y–volvió
H7725

וַיָּ֥לֶן
y–pasó–la–noche

ׁם׃ שָֽ
allí
H8033

Y levantándose el varón para irse, el suegro le constriñó á que tornase y tuviese allí la noche.

ם8 וַיַּשְׁכֵּ֨
Y–madrugó
H7925

קֶר בַּבֹּ֜
en–la–mañana
H1242

בַּיּ֣וֹם
en–el–día
H3117

֮ הַחֲמִישִׁי
el–quinto
H2549

לָלֶכֶת֒
para–irse
H3212

׀וַיֹּ֣אמֶר 
Y–dijo
H0559

י אֲבִ֣
el–padre–de
H0001

ה נַּעֲרָ֗ הַֽ
la–joven
H5291

סְעָד־
Sustenta
H5582

נָא֙
por–favor
H4994

לְבָבְ֣ךָ֔
tu–corazón
H3824

תְמַהְמְה֖וּ וְהִֽ
y–tardaos
H4102

עַד־
hasta
H5704

נְט֣וֹת
declinar
H5186

הַיּ֑וֹם
el–día
H3117

וַיֹּאכְל֖וּ
y–comieron
H0398

ם׃ שְׁנֵיהֶֽ
los–dos
H8147

Y al quinto día levantándose de mañana para irse, díjole el padre de la moza: Conforta ahora tu corazón. Y 
habiendo comido ambos á dos, detuviéronse hasta que ya declinaba el día.

וַיָּ֤קָם9
Y–se–levantó

הָאִישׁ֙
el–hombre
H0376

כֶת לָלֶ֔
para–irse
H3212

ה֥וּא
él
H1931

וּפִילַגְשׁ֖וֹ
y–su–concubina
H6370

וְנַעֲר֑וֹ
y–su–criado
H5288

וַיֹּ֣אמֶר
Y–le–dijo
H0559

ל֣וֹ
a–él

חֹתְנ֣וֹ
su–suegro

י אֲבִ֣
el–padre–de
H0001

ה נַּעֲרָ֡ הַֽ
la–joven
H5291

הִנֵּ֣ה
He–aquí
H2009

֩ נָא
por–favor
H4994

ה רָפָ֨
declina
H7503

הַיּ֜וֹם
el–día
H3117

ב לַעֲרֹ֗
hacia–la–tarde
H6150

ינוּ־ לִֽ
Pasad–la–noche

א נָ֞
por–favor
H4994

הִנֵּ֨ה
he–aquí
H2009

חֲנ֤וֹת
acampar
H2583

הַיּוֹם֙
del–día
H3117

ין לִ֥
pasa–la–noche

פֹּה֙
aquí
H6311

וְיִיטַב֣
y–que–se–alegre
H3190

ךָ לְבָבֶ֔
tu–corazón
H3824

ם וְהִשְׁכַּמְתֶּ֤
y–madrugaréis
H7925

מָחָר֙
mañana
H4279

ם לְדַרְכְּכֶ֔
para–vuestro–camino
H1870

וְהָלַכְתָּ֖
e–irás
H1980

ךָ׃ לְאֹהָלֶֽ
a–tu–tienda
H0168
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Levantóse luego el varón para irse, él, y su concubina, y su criado. Entonces su suegro, el padre de la moza, le 
dijo: He aquí el día declina para ponerse el sol, ruégote que os estéis aquí la noche; he aquí que el día se acaba, 
ten aquí la noche, para que se alegre tu corazón; y mañana os levantaréis temprano á vuestro camino, y llegarás 
á tus tiendas.

א־10 ֹֽ וְל
Y–no
H3808

אָבָ֤ה
quiso
H0014

הָאִישׁ֙
el–hombre
H0376

לָל֔וּן
pasar–la–noche

וַיָּ֣קָם
y–se–levantó

לֶךְ וַיֵּ֗
y–se–fue
H3212

֙ וַיָּבאֹ
y–vino
H0935

עַד־
hasta
H5704

נֹ֣כַח
frente–a
H5227

יְב֔וּס
Jebús
H2982

יא הִ֖
que–es
H1931

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Jerusalén
H3389

וְעִמּ֗וֹ
y–con–él

צֶ֤מֶד
un–par–de
H6776

חֲמוֹרִים֙
asnos
H2543

ים חֲבוּשִׁ֔
aparejados
H2280

וּפִילַגְשׁ֖וֹ
y–su–concubina
H6370

עִמּֽוֹ׃
con–él

Mas el hombre no quiso quedar allí la noche, sino que se levantó y partió, y llegó hasta enfrente de Jebus, que es 
Jerusalem, con su par de asnos aparejados, y con su concubina.

הֵם11֣
Ellos
H1992

עִם־
cerca–de

יְב֔וּס
Jebús
H2982

וְהַיּ֖וֹם
y–el–día
H3117

רַ֣ד
había–descendido
H7286

ד מְאֹ֑
mucho
H3966

אמֶר וַיֹּ֨
Y–dijo
H0559

עַר הַנַּ֜
el–criado
H5288

אֶל־
a
H0413

יו אֲדֹנָ֗
su–señor
H0113

לְכָה־
Vamos
H3212

נָּ֛א
por–favor
H4994

וְנָס֛וּרָה
y–desviémonos
H5493

אֶל־
a
H0413

יר־ עִֽ
la–ciudad–de

י הַיְבוּסִ֥
el–jebuseo
H2983

הַזֹּ֖את
esta
H2063

ין וְנָלִ֥
y–pasemos–la–noche

הּ׃ בָּֽ
en–ella

Y estando ya junto á Jebus, el día había declinado mucho: y dijo el criado á su señor: Ven ahora, y vámonos á esta 
ciudad de los Jebuseos, para que tengamos en ella la noche.

וַיֹּ֤אמֶר12
Y–le–dijo
H0559

֙ אֵלָיו
a–él
H0413

יו אֲדֹנָ֔
su–señor
H0113

א ֹ֤ ל
No
H3808

נָסוּר֙
nos–desviaremos
H5493

אֶל־
a
H0413

עִי֣ר
una–ciudad–de

י נָכְרִ֔
extranjero
H5237

ר אֲשֶׁ֛
que

א־ ֹֽ ל
no
H3808

מִבְּנֵי֥
es–de–los–hijos–de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

הֵנָּ֑ה
aquí
H2008

רְנוּ וְעָבַ֖
y–pasaremos

עַד־
hasta
H5704

ה׃ גִּבְעָֽ
Guibeá
H1390

Y su señor le respondió: No iremos á ninguna ciudad de extranjeros, que no sea de los hijos de Israel: antes 
pasaremos hasta Gabaa. Y dijo á su criado:

וַיֹּ֣אמֶר13
Y–dijo
H0559

לְנַעֲר֔וֹ
a–su–criado
H5288

לְךָ֥    
Ven
H3212

וְנִקְרְבָ֖ה
y–acerquémonos
H7126

בְּאַחַד֣
a–uno–de
H0259

הַמְּקֹמ֑וֹת
los–lugares
H4725

וְלַ֥נּוּ
y–pasaremos–la–noche

בַגִּבְעָ֖ה
en–Guibeá
H1390

א֥וֹ
o

ה׃ בָרָמָֽ
en–Ramá
H7414

Ven, lleguemos á uno de esos lugares, para tener la noche en Gabaa, ó en Rama.

וַיַּעַבְר֖ו14ּ
Y–pasaron

וַיֵּלֵכ֑וּ
y–fueron
H3212

א ֹ֤ וַתָּב
y–se–puso
H0935

לָהֶם֙
para–ellos

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
el–sol
H8121

צֶל אֵ֥
junto–a
H0681

הַגִּבְעָ֖ה
Guibeá
H1390

ר אֲשֶׁ֥
que

ן׃ לְבִנְיָמִֽ
de–Benjamín
H1144

Pasando pues, caminaron, y púsoseles el sol junto á Gabaa, que era de Benjamín.
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וַיָּסֻר֣ו15ּ
Y–se–apartaron
H5493

ם שָׁ֔
allí
H8033

לָב֖וֹא
para–venir
H0935

לָל֣וּן
a–pasar–la–noche

בַּגִּבְעָה֑
en–Guibeá
H1390

א ֹ֗ וַיָּב
y–entró
H0935

וַיֵּשֶׁ֙ב֙
y–se–sentó
H3427

בִּרְח֣וֹב
en–la–plaza–de
H7339

יר הָעִ֔
la–ciudad

ין וְאֵ֥
y–no–hubo
H0369

ישׁ אִ֛
hombre
H0376

ף־ מְאַסֵּֽ
que–los–recogiera
H0622

ם אוֹתָ֥
a–ellos
H0853

יְתָה הַבַּ֖
a–la–casa

לָלֽוּן׃
a–pasar–la–noche

Y apartáronse del camino para entrar á tener allí la noche en Gabaa; y entrando, sentáronse en la plaza de la 
ciudad, porque no hubo quien los acogiese en casa para pasar la noche.

׀וְהִנֵּ֣ה 16
Y–he–aquí
H2009

אִ֣ישׁ
un–hombre
H0376

ן זָקֵ֗
anciano
H2205

א בָּ֣
venía
H0935

ן־ מִֽ
de

הוּ מַעֲשֵׂ֤
su–trabajo
H4639

מִן־
de

הַשָּׂדֶה֙
el–campo

רֶב בָּעֶ֔
en–la–tarde
H6153

וְהָאִישׁ֙
y–el–hombre
H0376

מֵהַר֣
del–monte–de
H2022

יִם אֶפְרַ֔
Efraín
H0669

וְהוּא־
y–él
H1931

גָר֖
moraba

בַּגִּבְעָה֑
en–Guibeá
H1390

י וְאַנְשֵׁ֥
y–los–hombres–de
H0376

הַמָּק֖וֹם
el–lugar
H4725

י׃בְּנֵי֥  יְמִינִֽ
eran–hijos–de–Benjamín
H1145

Y he aquí un hombre viejo, que á la tarde venía del campo de trabajar; el cual era del monte de Ephraim, y 
moraba como peregrino en Gabaa, pero los moradores de aquel lugar eran hijos de Benjamín.

א17 וַיִּשָּׂ֣
Y–levantó
H5375

יו עֵינָ֗
sus–ojos

וַיַּ֛רְא
y–vio
H7200

אֶת־
a
H0853

ישׁ הָאִ֥
el–hombre
H0376

חַ הָאֹרֵ֖
el–viajero
H0732

ב בִּרְחֹ֣
en–la–plaza–de
H7339

הָעִי֑ר
la–ciudad

אמֶר וַיֹּ֨
Y–dijo
H0559

ישׁ   הָאִ֧
el–hombre
H0376

ן הַזָּקֵ֛
el–anciano
H2205

נָה אָ֥
¿A–dónde
H0575

תֵלֵ֖ךְ
vas?
H3212

יִן וּמֵאַ֥
¿Y–de–dónde
H0370

תָּבֽוֹא׃
vienes?
H0935

Y alzando el viejo los ojos, vió á aquel viajante en la plaza de la ciudad, y díjole: ¿A dónde vas, y de dónde vienes?

וַיֹּ֣אמֶר18
Y–le–dijo
H0559

יו אֵלָ֗
a–él
H0413

ים עֹבְרִ֨
Pasamos

חְנוּ אֲנַ֜
nosotros
H0587

ית־לֶחֶ֣ם מִבֵּֽ
de–Belén
H1035

֮ יְהוּדָה
de–Judá
H3063

עַד־
hasta
H5704

יַרְכְּתֵ֣י
los–lados–de
H3411

הַר־
monte–de
H2022

אֶפְרַיִם֒
Efraín
H0669

ם מִשָּׁ֣
De–allí
H8033

כִי אָנֹ֔
yo–soy
H0595

ךְ וָאֵלֵ֕
y–fui
H3212

עַד־
hasta
H5704

ית  לֶ֖חֶםבֵּ֥
Belén
H1035

יְהוּדָ֑ה
de–Judá
H3063

וְאֶת־
y–a
H0853

ית בֵּ֤
la–casa–de

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

אֲנִי֣
yo
H0589

ךְ הֹלֵ֔
voy
H1980

וְאֵי֣ן
y–no–hay
H0369

ישׁ אִ֔
hombre
H0376

ף מְאַסֵּ֥
que–recoja
H0622

י אוֹתִ֖
a–mí
H0853

יְתָה׃ הַבָּֽ
a–la–casa

Y él respondió: Pasamos de Beth-lehem de Judá á los lados del monte de Ephraim, de donde yo soy; y partí hasta 
Beth-lehem de Judá; y voy á la casa de Jehová, y no hay quien me reciba en casa,
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וְגַם־19
Y–también
H1571

בֶן תֶּ֤
paja
H8401

גַּם־
también
H1571

מִסְפּוֹא֙
forraje
H4554

יֵשׁ֣
hay
H3426

ינוּ לַחֲמוֹרֵ֔
para–nuestros–asnos
H2543

גַם וְ֠
y–también
H1571

לֶחֶ֣ם
pan
H3899

וָיַיִ֤ן
y–vino
H3196

יֶשׁ־
hay
H3426

֙ לִי
para–mí

ךָ אֲמָתֶ֔ וְלַֽ
y–para–tu–sierva
H0519

וְלַנַּ֖עַר
y–para–el–criado
H5288

עִם־
con

עֲבָדֶ֑יךָ
tus–siervos
H5650

ין אֵ֥
No–hay
H0369

מַחְס֖וֹר
escasez–de
H4270

כָּל־
ninguna
H3605

ר׃ דָּבָֽ
cosa
H1697

Aunque nosotros tenemos paja y de comer para nuestros asnos, y también tenemos pan y vino para mí y para tu 
sierva, y para el criado que está con tu siervo; de nada tenemos falta.

אמֶר20 וַיֹּ֨
Y–dijo
H0559

ישׁ הָאִ֤
el–hombre
H0376

֙ הַזָּקֵן
el–anciano
H2205

שָׁל֣וֹם
Paz
H7965

ךְ לָ֔
a–ti

ק רַ֥
solo
H7535

כָּל־
toda
H3605

מַחְסוֹרְךָ֖
tu–necesidad
H4270

עָלָי֑
sobre–mí

ק רַ֥
solo
H7535

בָּרְח֖וֹב
en–la–plaza
H7339

אַל־
no
H0408

ן׃ תָּלַֽ
pases–la–noche

Y el hombre viejo dijo: Paz sea contigo; tu necesidad toda sea solamente á mi cargo, con tal que no tengas la 
noche en la plaza.

וַיְבִיאֵה֣ו21ּ
Y–lo–trajo
H0935

לְבֵית֔וֹ
a–su–casa

]וַיָּ֖בָול      [
y–dio–forraje

)וַיָּ֖בָול      (
dio–forraje

ים לַחֲמוֹרִ֑
a–los–asnos
H2543

֙ יִּרְחֲצוּ וַֽ
y–se–lavaron
H7364

ם רַגְלֵיהֶ֔
sus–pies
H7272

וַיֹּאכְל֖וּ
y–comieron
H0398

וַיִּשְׁתּֽוּ׃
y–bebieron
H8354

Y metiéndolos en su casa, dió de comer á sus asnos; y ellos se lavaron los pies, y comieron y bebieron.

22֮ הֵמָּה
Ellos
H1992

מֵיטִיבִ֣ים
alegrando
H3190

אֶת־
a
H0853

לִבָּם֒
su–corazón

וְהִנֵּה֩
y–he–aquí
H2009

י אַנְשֵׁ֨
los–hombres–de
H0376

יר הָעִ֜
la–ciudad

י אַנְשֵׁ֣
hombres
H0376

בְנֵֽי־
hijos–de

עַל בְלִיַּ֗
Belial
H1100

֙ נָסַבּ֙וּ
rodearon
H5437

אֶת־
a
H0853

יִת הַבַּ֔
la–casa

ים תְדַּפְּקִ֖ מִֽ
golpeando
H1849

עַל־
sobre

לֶת הַדָּ֑
la–puerta

וַיֹּאמְר֗וּ
y–dijeron
H0559

אֶל־
a
H0413

אִישׁ הָ֠
el–hombre
H0376

עַל בַּ֣
el–dueño–de
H1167

יִת הַבַּ֤
la–casa

֙ הַזָּקֵן
el–anciano
H2205

ר לֵאמֹ֔
diciendo
H0559

א הוֹצֵ֗
Saca
H3318

אֶת־
a
H0853

ישׁ הָאִ֛
el–hombre
H0376

אֲשֶׁר־
que

א בָּ֥
vino
H0935

אֶל־
a
H0413

בֵּיתְךָ֖
tu–casa

נּוּ׃ וְנֵדָעֶֽ
y–lo–conoceremos
H3045

Y cuando estaban gozosos, he aquí, que los hombres de aquella ciudad, hombres hijos de Belial, cercan la casa, y 
batían las puertas, diciendo al hombre viejo dueño de la casa: Saca fuera el hombre que ha entrado en tu casa, 
para que lo conozcamos.
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וַיֵּצֵא23֣
Y–salió
H3318

ם אֲלֵיהֶ֗
a–ellos
H0413

הָאִישׁ֙
el–hombre
H0376

עַל בַּ֣
el–dueño–de
H1167

יִת הַבַּ֔
la–casa

וַיֹּ֣אמֶר
y–les–dijo
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
a–ellos
H0413

אַל־
No
H0408

י אַחַ֖
mis–hermanos
H0251

אַל־
no
H0408

תָּרֵ֣עוּ
hagáis–mal

נָא֑
por–favor
H4994

חֲרֵי אַ֠
después–de

אֲשֶׁר־
que

א בָּ֞
vino
H0935

ישׁ הָאִ֤
el–hombre
H0376

הַזֶּה֙
este
H2088

אַל־
a
H0413

י   בֵּיתִ֔
mi–casa

ל־ אַֽ
no
H0408

תַּעֲשׂ֖וּ
hagáis

אֶת־
a
H0853

הַנְּבָלָ֥ה
la–vileza
H5039

את׃ הַזֹּֽ
esta
H2063

Y saliendo á ellos aquel varón, amo de la casa, díjoles: No, hermanos míos, ruégoos que no cometáis este mal, 
pues que este hombre ha entrado en mi casa, no hagáis esta maldad.

הִנֵּה24֩
He–aquí
H2009

י בִתִּ֨
mi–hija
H1323

ה הַבְּתוּלָ֜
la–virgen
H1330

הוּ ילַגְשֵׁ֗ וּפִֽ
y–su–concubina
H6370

יאָה־ אוֹצִֽ
las–sacaré
H3318

נָּ֤א
por–favor
H4994

אוֹתָם֙
a–ellas
H0853

וְעַנּ֣וּ
y–humilladlas

ם אוֹתָ֔
a–ellas
H0853

וַעֲשׂ֣וּ
y–haced

ם לָהֶ֔
a–ellas

הַטּ֖וֹב
lo–bueno

בְּעֵינֵיכֶם֑
en–vuestros–ojos

ישׁ וְלָאִ֤
y–al–hombre
H0376

הַזֶּה֙
este
H2088

א ֹ֣ ל
no
H3808

תַעֲשׂ֔וּ
hagáis

דְּבַ֖ר
la–cosa–de
H1697

הַנְּבָלָ֥ה
la–vileza
H5039

את׃ הַזֹּֽ
esta
H2063

He aquí mi hija virgen, y la concubina de él: yo os las sacaré ahora; humilladlas, y haced con ellas como os 
pareciere, y no hagáis á este hombre cosa tan infame.

א־25 ֹֽ וְל
Y–no
H3808

אָב֤וּ
quisieron
H0014

הָאֲנָשִׁים֙
los–hombres
H0376

עַֽ לִשְׁמֹ֣
escuchar
H8085

ל֔וֹ
a–él

וַיַּחֲזֵק֤
Y–agarró
H2388

הָאִישׁ֙
el–hombre
H0376

ילַגְשׁ֔וֹ בְּפִ֣
a–su–concubina
H6370

א וַיֹּצֵ֥
y–la–sacó
H3318

אֲלֵיהֶ֖ם
a–ellos
H0413

הַח֑וּץ
afuera
H2351

וַיֵּדְע֣וּ
y–la–conocieron
H3045

א֠וֹתָהּ
a–ella
H0853

תְעַלְּלוּ־ וַיִּֽ
y–abusaron–de

בָ֤הּ
ella

כָּל־
toda
H3605

הַלַּיְ֙לָה֙
la–noche
H3915

עַד־
hasta
H5704

קֶר הַבֹּ֔
la–mañana
H1242

יְשַׁלְּח֖וּהָ וַֽ
y–la–dejaron–ir
H7971

]בעלות[
cuando–subía
H5927

)כַּעֲל֥וֹת(
al–subir
H5927

ׁחַר׃ הַשָּֽ
el–alba
H7837

Mas aquellos hombres no le quisieron oir; por lo que tomando aquel hombre su concubina, sacósela fuera: y 
ellos la conocieron, y abusaron de ella toda la noche hasta la mañana, y dejáronla cuando apuntaba el alba.

א26 ֹ֥ וַתָּב
Y–vino
H0935

ה הָאִשָּׁ֖
la–mujer
H0802

לִפְנ֣וֹת
al–amanecer–de
H6437

קֶר הַבֹּ֑
la–mañana
H1242

ל וַתִּפֹּ֞
y–cayó
H5307

תַח פֶּ֧
a–la–entrada–de
H6607

בֵּית־
la–casa–de

ישׁ הָאִ֛
el–hombre
H0376

אֲשֶׁר־
donde

אֲדוֹנֶי֥הָ
su–señor
H0113

ם שָּׁ֖
allí
H8033

עַד־
hasta
H5704

הָאֽוֹר׃
la–luz
H0216

Y ya que amanecía, la mujer vino, y cayó delante de la puerta de la casa de aquel hombre donde su señor estaba, 
hasta que fué de día.
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קָם27 וַיָּ֨
Y–se–levantó

יהָ אֲדֹנֶ֜
su–señor
H0113

קֶר בַּבֹּ֗
en–la–mañana
H1242

וַיִּפְתַּח֙
y–abrió

דַּלְת֣וֹת
las–puertas–de

יִת הַבַּ֔
la–casa

א וַיֵּצֵ֖
y–salió
H3318

לָלֶכֶ֣ת
para–ir
H3212

לְדַרְכּ֑וֹ
por–su–camino
H1870

וְהִנֵּ֧ה
y–he–aquí
H2009

ה הָאִשָּׁ֣
la–mujer
H0802

ילַגְשׁ֗וֹ פִֽ
su–concubina
H6370

נֹפֶלֶ֙ת֙
caída
H5307

תַח פֶּ֣
a–la–entrada–de
H6607

יִת הַבַּ֔
la–casa

יהָ וְיָדֶ֖
y–sus–manos
H3027

עַל־
sobre

ף׃ הַסַּֽ
el–umbral

Y levantándose de mañana su señor, abrió las puertas de la casa, y salió para ir su camino, y he aquí, la mujer su 
concubina estaba tendida delante de la puerta de la casa, con las manos sobre el umbral.

וַיֹּ֧אמֶר28
Y–le–dijo
H0559

אֵלֶי֛הָ
a–ella
H0413

ק֥וּמִי
Levántate

וְנֵלֵ֖כָה
y–vayamos
H3212

וְאֵי֣ן
y–no–hubo
H0369

עֹנֶה֑
quien–respondiera

֙ וַיִּקָּחֶהָ֙
Y–la–tomó
H3947

ל־ עַֽ
sobre

הַחֲמ֔וֹר
el–asno
H2543

וַיָּ֣קָם
y–se–levantó

ישׁ הָאִ֔
el–hombre
H0376

וַיֵּ֖לֶךְ
y–se–fue
H3212

לִמְקֹמֽוֹ׃
a–su–lugar
H4725

Y él le dijo: Levántate, y vámonos. Mas ella no respondió. Entonces la levantó el varón, y echándola sobre su 
asno, levantóse y fuése á su lugar.

א29 ֹ֣ וַיָּב
Y–vino
H0935

אֶל־
a
H0413

בֵּית֗וֹ
su–casa

ח וַיִּקַּ֤
y–tomó
H3947

אֶת־
a
H0853

מַּאֲכֶלֶ֙ת֙ הַֽ
el–cuchillo
H3979

וַיַּחֲזֵק֣
y–agarró
H2388

ילַגְשׁ֔וֹ בְּפִֽ
a–su–concubina
H6370

֙ יְנַתְּחֶהָ֙ וַֽ
y–la–cortó
H5408

יהָ לַעֲצָמֶ֔
por–sus–huesos
H6106

לִשְׁנֵי֥ם
en–doce
H8147

ר עָשָׂ֖
–
H6240

ים נְתָחִ֑
pedazos
H5409

הָ יְשַׁלְּחֶ֔ וַֽ
y–la–envió
H7971

ל בְּכֹ֖
por–todo
H3605

גְּב֥וּל
el–territorio–de
H1366

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Y en llegando á su casa, toma un cuchillo, y echa mano de su concubina, y despedázala con sus huesos en doce 
partes, y enviólas por todos los términos de Israel.

וְהָיָה30֣
Y–fue
H1961

כָל־
todo
H3605

ה הָרֹאֶ֗
el–que–veía
H7200

וְאָמַר֙
y–decía
H0559

א־ ֹֽ ל
No
H3808

נִהְיְתָ֤ה
ha–sucedido
H1961

א־ ֹֽ וְל
y–no
H3808

נִרְאֲתָה֙
se–ha–visto
H7200

את ֹ֔ כָּז
como–esto
H2063

לְמִיּ֞וֹם
desde–el–día
H3117

עֲל֤וֹת
de–subir
H5927

בְּנֵֽי־
los–hijos–de

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

מֵאֶרֶ֣ץ
de–la–tierra–de
H0776

יִם מִצְרַ֔
Egipto
H4714

עַ֖ד
hasta
H5704

הַיּ֣וֹם
el–día
H3117

הַזֶּ֑ה
este
H2088

ׂימוּ־ שִֽ
Poned

לָכֶ֥ם
para–vosotros

עָלֶ֖יהָ
sobre–ello

עֻ֥צוּ
considerad
H5779

רוּ׃ וְדַבֵּֽ
y–hablad
H1696

פ
P

Y todo el que lo veía, decía: Jamás se ha hecho ni visto tal cosa, desde el tiempo que los hijos de Israel subieron 
de la tierra de Egipto hasta hoy. Considerad esto, dad consejo, y hablad.
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